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EN Instructions for use: A: Starting the clock: Insert 1 x 1,5V AA battery. 
B: Setting the clock: Turn the hour/ minute-adjuster clockwise until the required time is shown. 
C: Adjusting the second hand: Remove the battery to stop the hand. Replace the battery to start the hand. 

LV Lietošanas norādījumi: A: Pulksteņa ieslēgšana: Ievietojiet vienu 1,5V AA bateriju.
B: Pulksteņa iestatīšana. Grieziet stundu/minūšu regulatoru pulksteņrādītāju kustības virzienā, līdz tiek attēlots vajadzīgais laiks. 
C: Sekunžu iestatīšana ar bateriju: Izņemiet bateriju, lai apturētu sekunžu rādītāju, pēc tam ievietojiet to atpakaļ, lai atsāktu sekunžu rādītāja darbību ar pareizo sekunžu rādījumu.

LT Naudojimo instrukcijos: A: Laikrodžio įjungimas: Įdėkite 1 x 1.5V AA bateriją.
B: Laikrodžio nustatymas: Pasukite valandos ir (ar) minutės rodykles pagal laikrodžio rodyklę kol nustatysite norimą laiką. 
C: Antros baterijos įdėjimas: Išimkite bateriją, kad ją pakeistumėte ir iš naujo teisingai nustatytumėte antrąją rodyklę ties teisinga sekunde.

EE Kasutamine: A: Kella töökorda seadmine: Paigaldage 1 x 1,5V AA-tüüpi patarei.
B: Kella seadistamine: Keerake tunni/minuti regulaatorit päripäeva, kuni kuvatakse soovitud kellaaeg. 
C: Sekundite reguleerimine: Võtke patarei välja, et kella seadistamine katkestada. Seejärel pange patarei tagasi, et kell õigel sekundil taaskäivitada.

RU Инструкция по использованию: А: Начиная часы: Вставьте 1 батарею 1,5В АА. 
B: Установка времени: Поворачивайте ручку настройки часовой/минутной стрелки по часовой стрелке, пока не отобразится необходимое время. 
C: Установка второй стрелки: Извлеките батарею, чтобы остановить стрелку. Вставьте батарею, чтобы снова запустить стрелку.




